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8fj JOURNAL OF BIBLICAL Ll'l'EHA'l'URE 

BRIEF COMMUNICATIONS 

A SURVIVAL OF THE TETRAGRAMMATOK 
IN DANIEL 

rrhe (i1~~i~ 'N) iiiii~ i:l1 (i1~i1) in Dan. 9 ~ is correctly trans­
lated in the "rrheodotionic" t estimonies 'rith A.oyos- Kupfou. B ut 
in the "Septuagintal" tradition of the Ohigi l\IS and the Syro­
H exaplar we read~ €y€vETO 7rpo<rTayµa T!J 'Y!l E7rt 'IEp. It has 
not been noticed that T!J 'Y!l is a surYirnl of the presence of the 
Hebrew ~retrngrammaton, i. e. THPfl = f11f11, the patristic 
tradition for the transliteration of i1ii1\ The rnriation has been 
obtained prohably hy a reallocation of the upright lines (as 
Dr. Bewer has suggested to me). Burkitt in his Frag111 ents of 
tlie Book;.; oj' l{in,r;s ac<"onliu.r; to tlie T rcw slation of Aquila, p.15, 
says that '"the more accurate copies" of the Greek to which 
Origeu refers as containing the archaic Tetragrammaton. must 
he those of Aquila's translation. But while our "Septuagintal" 
authority is Hexaplaric, the presence of the Tetragrammaton 
here is hardly clue to contamination from Aquila hut should be 
regarded as more archaic and indeed Origen does not necessarily 
imply A<1uila in his El' TOtS' a.Kpt{3€<TTEPOlS' TWV CWTtypa<j>wv. [See 
l\IercatL Rerue Bil1lique, 1911. 2G9.] In the form THf1H the 
transliteration made some kind of sense and so has been 
presened. 
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